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1	 Introduction

1.1	 The product
The product is a dancing and singing Christmas moose.

1.2	 Symbols

Read the operating instructions carefully 
and make sure that you understand the 
instructions before you use the product. 
Save the instructions for future reference.

This product complies with applicable EU 
directives and regulations.

Warning! The product is not suitable for 
children under 3 years of age.

Recycle as electrical waste.

2	 Safety

2.1	 Safety definitions

 Warning! If you do not obey these instructions, 
there is a risk of death or injury.
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 Caution! If you do not obey these instructions, 
there is a risk of damage to the product, other materials 
or the adjacent area.

Note! Information that is necessary in a given situation. 

2.2	 General safety instruction
	● Read and obey the warning instructions before 

operation.

	● Do not let children or persons who do not know the 
product to use it.

	● Keep away from children.

	● Only for indoor use.

	● Only use the same type of batteries to run the product 
and replace all the batteries at the same time.

	● Do not mix rechargeable and non-rechargeable 
batteries.

	● Do not short circuit the batteries.

	● Do not use the product if it is damaged.

	● Do not make changes to the product.

	● Use the product only for its specified function.
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3	 To install the batteries
1	 Remove the textile cover and loosen the screw.

1	 Put in 3 x AA batteries correctly into the 
compartment (batteries are not included). 

2	 Close the battery compartment.

4	 Operation
1	 Set the power switch on the bottom of the product 

to ON.

2	 Push the ON/OFF button on the front leg to start 
and stop the product.

5	 Storage
	● If the product is not going to be used for a long period 

of time, remove the batteries, keep the product in a 
clean and dry place, where children and pets do not 
have access. 

6	 To clean the product
	● Clean the product with a dry cloth.

7	 Discard
	● Make sure that you follow local regulations when you 

discard the product. Do not burn the product.
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1	 Inledning

1.1	 Produkten
Produkten är en dansande och sjungande julälg.

1.2	 Symboler

Läs bruksanvisningen noggrant och se 
till att du förstår instruktionerna innan 
du börjar använda produkten. Spara 
bruksanvisningen för framtida bruk.

Denna produkt uppfyller tillämpliga 
EU-direktiv och -förordningar.

Varning! Produkten är inte lämplig för barn 
under 3 år.

Återvinns som elektroniskt avfall.

2	 Säkerhet

2.1	 Säkerhetsdefinitioner

 Varning! Om du inte följer dessa instruktioner finns 
det risk för personskada eller dödsfall.
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 Försiktighet! Om du inte följer dessa instruktioner 
finns det risk för att du skadar produkten, andra material 
eller det närliggande området.

Obs! Information som är nödvändig i en specifik situation. 

2.2	 Allmänna säkerhetsinstruktioner
	● Läs och följ varningsanvisningarna innan användning.

	● Låt inte barn eller personer som inte vet hur man 
använder produkten använda den.

	● Håll produkten borta från barn.

	● Endast för inomhusbruk.

	● Använd endast samma typ av batterier för att driva 
produkten och byt ut alla batterier samtidigt.

	● Blanda inte uppladdningsbara och icke 
uppladdningsbara batterier.

	● Kortslut inte batteripolerna.

	● Använd inte produkten om den är skadad.

	● Gör inga ändringar på produkten.

	● Använd endast produkten för dess avsedda ändamål.
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3	 Att sätta i batterierna
1	 Ta bort textilskyddet och lossa skruven.

2	 Sätt i 3 st AA-batterier korrekt i facket (batterier 
ingår inte). 

3	 Stäng locket på batterifacket.

4	 Användning
1	 Sätt strömbrytaren på produktens undersida 

i ON-läge (PÅ).

2	 Tryck på ON/OFF-knappen på det främre benet 
för att starta och stänga av produkten.

5	 Förvaring
	● Om produkten inte ska användas under en längre tid 

ska batterierna tas ur och produkten ska förvaras på en 
ren och torr plats, utom räckhåll för barn och husdjur. 

6	 Att rengöra produkten
	● Rengör produkten med en fuktig duk, vid behov.

7	 Kassering
	● Se till att du följer lokala bestämmelser när du 

kasserar produkten. Bränn inte produkten.
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1	 Introduksjon

1.1	 Produktet
Produktet er en dansende og syngende juleelg.

1.2	 Symboler

Les bruksanvisningen nøye og forsikre 
deg om at du har forstått den før du 
tar produktet i bruk. Ta vare på 
bruksanvisningen til senere bruk.

Dette produktet er i samsvar med 
gjeldende EU-direktiver og -forskrifter.

Advarsel! Produktet er ikke egnet for barn 
under 3 år.

Gjenvinn som elektrisk avfall.

2	 Sikkerhet

2.1	 Sikkerhetsdefinisjoner

 Advarsel! Hvis du ikke følger disse instruksjonene 
er det fare for død eller skade.
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 OBS! Hvis du ikke følger disse instruksjonene, er 
det fare for skade på produktet, annet materiell eller på 
omgivelsene.

Merk! Informasjon som er nødvendig i en gitt situasjon. 

2.2	 Generelle sikkerhetsinstruksjoner
	● Les og følg advarselsinstruksjonene før bruk.

	● Ikke la barn eller personer som ikke vet hvordan 
de skal betjene produktet, bruke det.

	● Holdes borte fra barn.

	● Kun for innendørs bruk.

	● Bruk kun samme type batterier til å drive produktet, 
og skift ut alle batteriene samtidig.

	● Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.

	● Ikke kortslutt batteriene.

	● Ikke bruk produktet hvis det er skadet.

	● Ikke gjør endringer på produktet.

	● Bruk produktet kun til det som det er beregnet til.
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3	 Sette inn batteriene
1	 Fjern tekstildekselet og løsne skruen.

2	 Sett inn 3 x AA-batterier på riktig måte i rommet 
(batteriene er ikke inkludert). 

3	 Sett batteriluken på plass.

4	 Bruk
1	 Sett strømbryteren på undersiden av produktet til 

PÅ-posisjon.

2	 Trykk på PÅ/AV-knappen på det fremre benet for 
å starte og stoppe produktet.

5	 Oppbevaring
	● Dersom produktet ikke skal brukes over en lengre 

periode, ta ut batteriene og oppbevar produktet på et 
rent og tørt sted utilgjengelig for barn og kjæledyr. 

6	 Rengjøring av produktet
	● Rengjør produktet med en fuktig klut.

7	 Avhending
	● Følg lokale forskrifter når du avhender produktet. 

Produktet må ikke brennes.
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1	 Indledning

1.1	 Produktet
Produktet er en dansende og syngende juleelg.

1.2	 Symboler

Læs betjeningsvejledningen 
omhyggeligt, og vær sikker på, du forstår 
den, før du tager produktet i brug. Gem 
betjeningsvejledningen til senere brug.

Produktet overholder gældende 
EU-direktiver og -forordninger.

Advarsel! Produktet er ikke egnet til børn 
under 3 år.

Skal bortskaffes som elektronikaffald.

2	 Sikkerhed

2.1	 Sikkerhedsdefinitioner

 Advarsel! Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre død eller personskade.
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 Forsigtig! Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre skader på produktet, andre 
materialer eller det omgivende område.

Bemærk! Information der er nødvendig i bestemte 
situationer. 

2.2	 Generel sikkerhedsanvisning
	● Læs og følg advarslerne før brug.

	● Lad ikke børn eller personer, der ikke kender 
produktet, bruge det.

	● Holdes væk fra børn.

	● Kun til indendørs brug.

	● Brug kun samme type batterier til at drive produktet, 
og udskift alle batterierne på samme tid.

	● Bland ikke genopladelige og ikke-genopladelige 
batterier.

	● Undgå at kortslutte batterierne.

	● Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.

	● Foretag ikke ændringer på produktet.

	● Brug kun produktet til den angivne funktion.
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3	 Sådan installeres batterierne

1	 Fjern tekstildækslet, og løsn skruen.

2	 Sæt 3 x AA-batterier korrekt ind i rummet (batterier 
medfølger ikke). 

3	 Luk batterirummet.

4	 Brug
1	 Sæt afbryderen på undersiden af produktet på 

ON (Til).

2	 Tryk på tænd/sluk-knappen på det forreste ben for 
at starte og stoppe produktet.

5	 Opbevaring
	● Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid, skal du 

tage batterierne ud og opbevare produktet på et rent og 
tørt sted, hvor det er utilgængeligt for børn og kæledyr. 

6	 Sådan rengør du produktet
	● Rengør produktet med en tør klud.

7	 Bortskaffelse
	● Sørg for at følge de lokale regler ved bortskaffelse af 

produktet. Brænd ikke produktet.
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1	 Wprowadzenie

1.1	 Produkt
Produkt to dekoracja świąteczna w postaci tańczącego 
i śpiewającego łosia.

1.2	 Symbole

Przed użyciem produktu należy dokładnie 
i ze zrozumieniem przeczytać tę instrukcję 
obsługi. Zachowaj instrukcję na przyszłość.

Niniejszy produkt spełnia wymagania 
stosownych dyrektyw i rozporządzeń 
unijnych.

Ostrzeżenie! Produkt nie jest odpowiedni 
dla dzieci poniżej 3 lat.

Utylizować jak odpady elektryczne.

2	 Bezpieczeństwo

2.1	 Definicje dotyczące bezpieczeństwa

 Ostrzeżenie! W razie niestosowania się do niniejszej 
instrukcji zachodzi ryzyko śmierci lub obrażeń ciała.

15

NL

FR

FI

DE

PL

NO

SV

EN

DA



 Przestroga! W razie niestosowania się do niniejszej 
instrukcji zachodzi ryzyko uszkodzenia produktu lub 
innych materiałów w pobliżu.

Uwaga! Informacje istotne w konkretnej sytuacji. 

2.2	 Ogólne zasady bezpieczeństwa
	● Przed użyciem produktu zapoznaj się z ostrzeżeniami 

w niniejszej instrukcji, a następnie stosuj się do nich 
podczas używania.

	● Nie pozwalaj na korzystanie z produktu dzieciom 
lub osobom, które nie wiedzą, jak go obsługiwać.

	● Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci.

	● Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń.

	● Do zasilania produktu używaj jednocześnie baterii 
tego samego rodzaju i wymieniaj wszystkie baterie 
jednocześnie.

	● Nie mieszaj baterii akumulatorków i baterii 
jednorazowych.

	● Nie zwieraj styków baterii.

	● Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

	● Nie wolno wprowadzać zmian w produkcie.

	● Produktu można używać wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem.
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3	 Aby włożyć baterie
1	 Zdejmij osłonę tekstylną i odkręć śrubkę.

2	 Włóż prawidłowo 3 baterie AA do komory (baterie 
nie są dołączone do produktu). 

3	 Zamknij pokrywę komory akumulatora.

4	 Obsługa
1	 Ustaw przełącznik na spodzie produktu w pozycji 

ON (wł.).

2	 Naciśnij przycisk ON/OFF na przedniej nodze, aby 
włączyć/wyłączyć produkt.

5	 Przechowywanie
	● Jeśli produkt nie będzie używany przez długi czas, 

należy wyjąć z niego baterie i przechowywać produkt 
w czystym i suchym miejscu niedostępnym dla dzieci 
i zwierząt. 

6	 Czyszczenie produktu
	● Produkt należy czyścić suchą ściereczką.

7	 Utylizacja
	● Pamiętaj, aby postępować zgodnie z lokalnymi 

przepisami dotyczącymi utylizacji. Nie spalaj produktu.
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1	 Einführung

1.1	 Das Produkt
Das Produkt ist ein tanzender und singender Weihnachtselch.

1.2	 Symbole

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch und stellen Sie sicher, dass Sie die 
Anweisungen verstanden haben, bevor Sie 
das Produkt verwenden. Bewahren Sie die 
Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.

Dieses Produkt entspricht den geltenden 
EU-Richtlinien und -Vorschriften.

Warnung! Das Produkt ist nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

Als Elektroschrott entsorgen.

2	 Sicherheit

2.1	 Sicherheitshinweise

 Warnung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht Lebens- und Verletzungsgefahr.
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 Achtung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht die Gefahr, dass das Produkt, andere 
Materialien oder der angrenzende Bereich beschädigt 
werden.

Hinweis!  Informationen, die in einer bestimmten 
Situation notwendig sind. 

2.2	 Allgemeine Sicherheitshinweise
	● Lesen und beachten Sie die Warnhinweise vor dem 

Betrieb.
	● Überlassen Sie die Benutzung des Produktes nicht 

Kindern oder Personen, die mit der Bedienung des 
Produktes nicht vertraut sind.

	● Von Kindern fernhalten.
	● Nur für den Innenbereich.
	● Verwenden Sie nur den gleichen Batterietyp, um das 

Produkt zu betreiben, und tauschen Sie alle Batterien 
gleichzeitig aus.

	● Mischen Sie keine wiederaufladbaren und nicht 
wiederaufladbaren Batterien.

	● Schließen Sie die Batterien nicht kurz.
	● Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es defekt ist.
	● Nehmen Sie keine Änderungen an dem Produkt vor.
	● Verwenden Sie das Produkt nur für die angegebene 

Funktion.
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3	 So setzen Sie die Batterien ein
1	 Entfernen Sie die Textilabdeckung und lösen Sie 

die Schraube.

2	 Legen Sie 3 x AA-Batterien korrekt in das Fach ein 
(Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten). 

3	 Schließen Sie das Batteriefach.

4	 Betrieb
1	 Stellen Sie den Netzschalter an der Unterseite des 

Geräts auf die Position ON.

2	 Drücken Sie die ON/OFF-Taste am vorderen Bein, 
um das Produkt zu starten und zu stoppen.

5	 Lagerung
	● Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, 

lagern Sie es an einem sauberen und trockenen Ort, 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren. 

6	 So reinigen Sie das Produkt
	● Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch.

7	 Entsorgung
	● Stellen Sie sicher, dass Sie die örtlichen Vorschriften 

befolgen, wenn Sie das Produkt entsorgen. 
Verbrennen Sie das Produkt nicht.
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1	 Johdanto

1.1	 Tuote
Tuote on tanssiva ja laulava jouluhirvi.

1.2	 Symbolit

Lue käyttöohjeet huolellisesti ja varmista 
ennen tuotteen käytön aloittamista, että 
olet ymmärtänyt ohjeet. Säilytä ohjeet 
myöhempää käyttöä varten.

Tämä tuote on sovellettavien EU:n 
direktiivien ja säädösten mukainen.

Varoitus! Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaille 
lapsille.

Kierrätetään sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun mukana.

2	 Turvallisuus

2.1	 Turvallisuusmääräykset

 Varoitus! Jos näitä ohjeita ei noudateta, 
seurauksena voi olla kuolema tai vammautuminen.

21

NL

FR

FI

DE

PL

NO

SV

EN

DA



 Huomio! Jos näitä ohjeita ei noudateta, tuote, 
muut materiaalit tai ympäröivä alue voivat vahingoittua.

Huomaa! Välttämättömiä tietoja tiettyihin tilanteisiin. 

2.2	 Yleiset turvallisuusohjeet
	● Lue varoitusmerkinnät ja noudata niitä ennen käyttöä.

	● Älä anna lasten tai sellaisten henkilöiden, jotka eivät 
hallitse tuotteen käyttöä, käyttää sitä.

	● Pidä poissa lasten ulottuvilta.

	● Vain sisäkäyttöön.

	● Käytä vain samantyyppisiä paristoja tuotteen 
käyttämiseen ja vaihda kaikki paristot samanaikaisesti.

	● Älä sekoita ladattavia ja ei-ladattavia akkuja.

	● Älä aiheuta oikosulkua akkuun.

	● Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut.

	● Älä tee tuotteeseen muutoksia.

	● Käytä tuotetta vain käyttötarkoituksensa mukaisesti.

22

NL

FR

FI

DE

PL

NO

SV

EN

DA



3	 Paristojen asentaminen
1	 Poista tekstiilikansi ja löysää ruuvia.

2	 Aseta 3 x AA-paristoa oikein lokeroon (paristot 
eivät sisälly toimitukseen). 

3	 Sulje paristokotelon kansi.

4	 Käyttö
1	 Aseta tuotteen pohjassa oleva virtakytkin 

ON-asentoon.

2	 Käynnistä ja pysäytä tuote painamalla etujalan 
ON/OFF-painiketta.

5	 Säilytys
	● Jos tuotetta ei käytetä pitkään aikaan, poista paristot ja 

säilytä tuotetta puhtaassa ja kuivassa paikassa lasten 
ja lemmikkieläinten ulottumattomissa. 

6	 Tuotteen puhdistaminen
	● Puhdista tuote kuivalla liinalla.

7	 Hävittäminen
	● Varmista, että hävität tuotteen paikallisten määräysten 

mukaisesti. Älä polta tuotetta.
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1	 Introduction

1.1	 Le produit
Le produit est un élan de Noël qui danse et chante.

1.2	 Symboles

Lisez attentivement le mode d’emploi 
et veillez à bien en comprendre les 
instructions avant d’utiliser le produit. 
Conservez le mode d’emploi pour toute 
référence ultérieure.

Ce produit est conforme aux directives et 
réglementations européennes en vigueur.

Avertissement ! Le produit ne convient 
pas aux enfants de moins de 3 ans.

Recycler comme déchet électrique.

2	 Sécurité

2.1	 Définitions relatives à la sécurité

 Attention ! Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner un risque de mort ou de blessures.
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 Attention ! Le non-respect des présentes 
instructions induit un risque d’endommagement du 
produit, de tout autre matériel ou de la zone adjacente.

Remarque ! Informations nécessaires dans une situation 
donnée. 

2.2	 Consignes générales de sécurité
	● Veuillez lire et respecter les instructions 

d’avertissement avant l’utilisation.

	● Ne laissez pas des enfants ou des personnes utiliser 
le produit sans en avoir une connaissance adéquate.

	● Tenir hors de portée des enfants.

	● Uniquement pour une utilisation en intérieur.

	● N'utilisez que des piles du même type pour faire 
fonctionner le produit et remplacez toutes les piles 
en même temps.

	● Ne mélangez pas les piles rechargeables et non 
rechargeables.

	● Ne court-circuitez pas les bornes des piles.

	● N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

	● N’apportez aucune modification au produit.

	● Utilisez le produit uniquement pour sa fonction prévue.
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3	 Pour installer les piles
1	 Retirez la housse textile et desserrer la vis.

2	 Insérez correctement 3 piles AA dans le 
compartiment (les piles ne sont pas incluses). 

3	 Refermez le couvercle du compartiment à piles.

4	 Utilisation
1	 Placez l'interrupteur d'alimentation situé au bas du 

produit en position ON.

2	 Appuyez sur le bouton ON/OFF situé sur la jambe 
avant pour démarrer et arrêter le produit.

5	 Stockage
	● Si le produit ne doit pas être utilisé pendant un long 

moment, retirez-en la pile et rangez-le dans un endroit 
propre et sec, hors de la portée des enfants et des 
animaux. 

6	 Pour nettoyer le produit
	● Nettoyez le produit à l’aide d’un chiffon sec.

7	 Mise au rebut
	● Veillez à respecter la réglementation locale quand vous 

mettez le produit au rebut. Ne brûlez pas le produit.
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1	 Inleiding

1.1	 Het product
Het product is een dansende en zingende kerst-eland.

1.2	 Symbolen

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door 
en zorg ervoor dat u de instructies begrijpt 
voordat u het product gebruikt. Bewaar de 
instructies voor toekomstig gebruik.

Dit product voldoet aan de geldende 
EU-richtlijnen en -regelgeving.

Waarschuwing! Het product is niet 
geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

Recyclen als elektrisch afval.

2	 Veiligheid

2.1	 Definities van veiligheid

 Waarschuwing. Als u zich niet aan deze 
voorschriften houdt, kan dat leiden tot (dodelijk) letsel.
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 Voorzichtig! Als u zich niet aan deze voorschriften 
houdt, kan dat leiden tot schade aan het product, overige 
materialen of de nabije omgeving.

Let op! Informatie die in een bepaalde situatie 
noodzakelijk is. 

2.2	 Algemene veiligheidsvoorschriften
	● Lees en volg de waarschuwingsinstructies voor gebruik.

	● Laat het product niet gebruiken door kinderen of 
personen die het product niet kennen.

	● Buiten bereik van kinderen houden.

	● Alleen voor gebruik binnenshuis.

	● Gebruik alleen batterijen van hetzelfde type voor het 
product en vervang alle batterijen gelijktijdig.

	● Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare 
batterijen door elkaar.

	● Voorkom kortsluiting in de batterijen.

	● Gebruik het product niet als het beschadigd is.

	● Breng geen wijzigingen aan in het product.

	● Gebruik het product alleen voor de beoogde functie.
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3	 De batterijen installeren
1	 Verwijder het stofdekseltje en draai de schroef los.

2	 Plaats 3 x AA-batterijen op de juiste manier in het 
batterijvak (batterijen zijn niet inbegrepen). 

3	 Sluit het batterijvak.

4	 Gebruik
1	 Zet de stroomschakelaar aan de onderkant van 

het product op ON.

2	 Druk op de AAN/UIT-knop op de voorpoot om het 
product te starten en te stoppen.

5	 Opbergen
	● Verwijder de batterijen en bewaar het product op een 

schone en droge plaats waartoe kinderen en huisdieren 
geen toegang hebben als het gedurende lange tijd niet 
wordt gebruikt 

6	 Het product schoonmaken
	● Reinig het product met een droge doek.

7	 Afvoeren
	● Volg de lokale voorschriften wanneer u het product 

afvoert. Verbrand het product niet.
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